
Innenansichten

Montageanleitung

Produktl inie VCP300 
Beschläge für  Fal tschiebeläden 

Für 4+4-Konfigurat ionen
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Configurations de pose 
et  accessoires

Komponenten

PROFILE & ZUBEHÖR FÜR BLINDZARGE AUS ALUMINIUM

OBERE FÜHRUNG

UNTERE FÜHRUNG

VERBINDUNGEN PROFILE / FLÜGEL

VERRIEGELUNG

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10906A

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10926C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10917B

VR10300GVR10200DF 2VR10100GF 1

VR10400GI 1 

VR10838JR VR10839JS

VR10930D

VR10500DI 2

VR10809GL 1

VR10810DL 2

VR10830E

(x2)
(x8)

VR10818O

L160

L140

(x2)

K 2

K 1 VR10821G

VR10822D

VR10837QVR10835P

L1,10 m
L2 m

(x2)

(x2)

VR10918T

OPTION 
ohne CNC-

Bearbeitung

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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Bezeichnung Code Geb.

H Flügel
< 1800 mm

1800 
<= H Flügel > 

2800 mm

2800
 <= H Flügel >
= 3000 mm

4+0 0+4 4+0 0+4 4+0 0+4

Einheit Einheit EinheitEinheit EinheitEinheit EinheitEinheit EinheitEinheit

A OBERE FÜHRUNGSSCHIENE ALUMINIUM 6M VR10906 9 1 1 1 1 1 1

B LAIBUNGSPROFIL MIT ALUMINIUM-ABDECKUNG 6M VR10917 9 1 1 1 1 1 1

C UNTERE U-FÜHRUNGSSCHIENE ALUMINIUM 6M VR10926 9 1 1 1 1 1 1

D UNTERER ANSCHLAG ZINKDRUCKGUSS FÜR UNTERE 
U-FÜHRUNGSSCHIENE

VR10930 20 2 2 2 2 2 2

E 2ER-SET FESTE ANSCHLÄGE UNTERE SCHIENE KOMPOSIT + 
SCHRAUBEN

VR10830 20 1 1 1 1 1 1

T KIT 2 VERBINDUNGSPLATTEN FÜR VORRAHMEN VR10918 1 1 1 1 1 1 1

OBERE FÜHRUNG

F 1 OBERER LAUFWAGEN AUSSEN LINKS INNENANSICHT VR10100G 20 1 1 1

F 2 OBERER LAUFWAGEN AUSSEN RECHTS INNENANSICHT VR10200D 20 1 1 1

G ANSCHLAG OBERER LAUFWAGEN KOMPOSIT VR10300 20 1 1 1 1 1 1

H 1 OBERER LAUFWAGEN ZWISCHEN LINKS ZINKDRUCKG. VR10700G 20 1 1 1

H 2 OBERER LAUFWAGEN ZWISCHEN RECHTS ZINKDRUCKG. VR10600D 20 1 1 1

UNTERE FÜHRUNG

I 1 UNTERE FÜHRUNG AUSSEN LINKS INNENANSICHT VR10400G 20 1 1 1

I 2 UNTERE FÜHRUNG AUSSEN RECHTS INNENANSICHT VR10500D 20 1 1 1

J 1 UNTERE FÜHRUNG ZWISCHEN LINKS INNENANSICHT VR10800G 20 1 1 1

J 2 UNTERE FÜHRUNG ZWISCHEN RECHTS INNENANSICHT VR10801D 20 1 1 1

VERBINDUNGEN PROFILE / FLÜGEL

K 1 BAND FÜR LAIBUNG LINKS INNENANSICHT VR10821G 20 2 3 4

K 2 BAND FÜR LAIBUNG RECHTS INNENANSICHT VR10822D 20 2 3 4

L 1 ZWISCHEN- FLACHBAND LINKS VR10809G 10 2 2 4 2 6 2

L 2 ZWISCHEN- FLACHBAND RECHTS VR10810D 10 2 2 2 4 2 6

M 2 SÄTZE MIT JEW. 2 ZWISCHEN-HALBSCHARNIER-BÄNDERN + 
SCHRAUBEN

VR10828 20 1 1 1 1 1 1

N 1 ZWISCHENBAND MITTE LINKS + WECHSELBARE ACHSE + 
UNTERLEGSCHEIBE

VR10816G 20 1 2

N 2 ZWISCHENBAND MITTE RECHTS + WECHSELBARE ACHSE + 
UNTERLEGSCHEIBE

VR10817D 20 1 2

O ZWISCHENBAND MITTE LINKS + WECHSELBARE ACHSE + 
UNTERLEGSCHEIBE

VR10818 20 1 1 1 1 1 1

VERRIEGELUNG

P SET FLACHRIEGEL + KOMPOSIT-FÜHRUNG SCHWARZ VR10835 10 4 4 4 4 4 4

Q FÜHRUNG+ABDECKUNG FLACHRIEGEL KOMPOS. SCHWARZ VR10837 10 4 4 4 4

R SPERRSTANGE ALU 1,10M FÜR FLACHRIEGEL VR10838J 10 4 4 4 4 2 2

S SPERRSTANGE ALU 2M FÜR FLACHRIEGEL VR10839J 10 2 2

Komponenten

PROFILE & ZUBEHÖR FÜR BLINDZARGE AUS ALUMINIUM

OBERE FÜHRUNG

UNTERE FÜHRUNG

VERBINDUNGEN PROFILE / FLÜGEL

VERRIEGELUNG

OPTION 
ohne CNC-

Bearbeitung

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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K r e i s s ä g e M e t a l l - s ä g e N u m e r i s c h e
S t e u e r u n g F e i l e W a s s e r w a a g e B o h r s c h r a u b e r

M e t a l l b o h r e r

Ø 1 3  m m
Ø 1 0  m m 
Ø 7  m m

Ø 4 , 5  m m

S c h r a u b e n d r e h e r H a m m e r 2 , 5 e r  u n d  8 e r 
S c h l ü s s e l

T 2 0  u n d  T 2 5 
S c h l ü s s e l

1 4 e r 
S c h l ü s s e l

Niedrigfeste
Schraubensicherung

PZ2

10

C N

Technische Kenndaten

Hinweise

Benötigte Werkzeuge

INFORMATIONEN

TORBEL lehnt  jede Haftung ab,  wenn die instal l ierte Einheit  nicht  ausschl iessl ich aus unseren für diese Produkt l inie 
vorgesehenen Zubehörtei len besteht .Es obl iegt  dem Herstel ler,  s ich der Kompatibi l i tät  der Zubehörtei le mit  den 
Läden zu vergewissern.Das System muss von einer Fachperson unter E inhaltung der anerkannten Regeln der 
Technik und sämtl icher vereinheit l .  techn.  Dokumente (DTU nach frz .  Norm) angebracht  werden.Beachten Sie die 
maximalen Abmessungen pro Flügel  (3  m x 0 ,5  m x Dicke zwischen 30 und 35 mm) bei  e inem maximalen Gewicht 
von 20 kg pro Flügel .Stel len Sie s icher,  dass die Flügel  eine ausreichend steife und robuste Struktur aufweisen, 
um eine gute Funkt ion zu gewährleisten.  Befest igen Sie den Blendrahmen bzw.  die Bl indzarge (auf einer Struktur, 
d ie den Beanspruchungen des Systems hinreichend standhält )  stabi l  an den verschiedenen spezif ischen Punkten 
(die spezif ischen Punkte bef inden sich auf Höhe der Bänder,  der unteren Anschläge und der Laufwagen der 
offenen und geschlossenen Flügel . . . )  mit  den für das System und das Mater ial  der Fassade geeigneten Schrauben. 
Br ingen Sie in al len dafür vorgesehenen Löchern der Bänder und Riegel  eine Befest igung mit  den für die Art  der 
Flügel  geeigneten Schrauben (Holzschraube TF Ø5 oder Niet  Ø4,8)  an.  Sehen Sie die erforderl ichen Aussparungen 
für die Abführung des Wassers vor,  insbesondere für die untere Führungsschiene.  Das System muss sich ohne 
besonderen Kraftaufwand (ohne Reibung)  öffnen und schl iessen lassen;  dabei  ist  s icherzustel len,  dass keine 
Hindernisse vorhanden sind.
Warten und schmieren Sie regelmässig die Bänder und Rol len der Laufwagen und der unteren Führungen. 
Ersetzen Sie Tei le ,  d ie einen Mangel  aufweisen (starker Verschleiss ,  Bruch) .  Überprüfen Sie regelmässig die 
Verschraubungstei le ,  bei  Bedarf nachziehen oder ersetzen.  Die Nutzer s ind dazu angehalten,  bei  Abwesenheit 
und/oder bei  Warnung vor starkem Wind (entspr.  Warnstufe Orange)  die Fenster-/Türläden zu schl iessen.  Stel len 
Sie s icher,  dass die automatischen Verr iegelungen in Posi t ion sind,  wenn die Läden geschlossen sind,  andernfal ls 
müssen diese manuel l  betät igt  werden.
Es obl iegt  der Verantwortung des Herstel lers ,  den Endnutzer über die Nutzungs- und Instandhaltungshinweise für 
unsere Produkte zu informieren.

Max.  Breite:  500 mm 
Max.  Höhe:  3  000 mm
Überstand über die Fassade:   max.  500 mm

Gewicht:  bis zu 20 kg /  Flügel
Stärke:   30 bis 35 mm

(**)  für die Mindestabmessungen der Tür-/Fensteröffnungen wird ein minimales Spiel  für den umlaufenden Einbau von 5 mm 
				     zum Blendrahmen (Bl indzarge)  vorgeschlagen
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(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des ouvertures de baie

 da 30 a 35 LATO
INTERNO

LATO
ESTERNO
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H ö h e  F l ü g e l  =  H ö h e  B l i n d z a r g e  -  8 7  m m

Vertikalschnitt

InnenseiteAussenseite Aussenseite Innenseite

( * * )  für die Mindestabmessungen der Tür-/Fensteröffnungen wird ein minimales Spiel  für den umlaufenden Einbau von 5 mm 
				     zum Blendrahmen (Bl indzarge)  vorgeschlagen
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(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des ouvertures de baie
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(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des ouvertures de baie
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Schnittplan

(*)  Das Betriebsspiel J muss den Rückstoss des Laufwagens beim Schliessen, die Masstoleranzen der Flügel 
und des Blendrahmens (Blindzarge) sowie die Ausdehnungen aufgrund der hygrometrischen und thermischen 
Schwankungen einbeziehen. 
(*)  Rückstoss des Laufwagens: Flügelbreite 500 mm => 5 mm, 400 mm => 6,5 mm, 300 mm => 8,5 mm, 200 mm 
=> 13 mm. 
(**) Für die Mindestabmessungen der Tür-/Fensteröffnungen wird ein minimales Spiel für den umlaufenden 
Einbau von 5 mm zum Blendrahmen (Blindzarge) empfohlen.

 10  10 

 21,5 

 10,5  10,5 

 21,5 

 13 

 13 

Larghezza anta =
 (L -  J(*)-95 mm) / 8

Configuration 4+4

LATO INTERNO

LATO ESTERNO

J = Gioco di funzionamento (*)

L = Larghezza telaio 
LATO INTERNO

(**) un jeu minimum d'encastrement périphérique au précadre de 5 mm est suggéré sur les dimensions minimums des 
ouvertures de baie

(*) Le jeu de fonctionnement J doit intégrer le recul du chariot lors de la fermeture , les tolérances dimensionnelles des 
vantaux et les dilatations liées aux variations hydrométrique et thermique 
(*) Recul du chariot : Vantail largeur 500 mm => 5 mm, 400 mm => 6.5 mm, 300 mm => 8,5 mm, 200 mm => 13 mm

LATO ESTERNO

Gioco minimo
di incastro telaio (**)

Gioco minimo
di incastro telaio (**)

C

INTERNO

D

 14,5 

 103  103 

 17  17 
 14,5 

 103  103 

 17  17 

INTERNO

 14,5 

 103  103 

 17  17 

 14,5 

 103  103 

 17  17 

INTERNO

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t



7

1 S c h n e i d e n  d e r  P r o f i l e

L ä n g e  d e r  o b e r e n  F ü h r u n g s s c h i e n e  = 
B r e i t e  d e r  B l i n d z a r g e  -   2 1  m m

L ä n g e  d e s  L a i b u n g s p r o f i l s  = 
H ö h e  d e r  B l i n d z a r g e

L ä n g e  d e s  L a i b u n g s p r o f i l s  = 
H ö h e  d e r  B l i n d z a r g e  -  6 2  m m

L ä n g e  d e r  u n t e r e n  F ü h r u n g s s c h i e n e  = 
B r e i t e  d e r  B l i n d z a r g e  -   2 1  m m

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10906A

VR10926C

VR10917B

VR10917B

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C
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 Largeur précadre 

A
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B

C
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 Largeur précadre 

A

B

B

C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

OPTION ohne CNC-Bearbeitung Mit verbindungsplatten

Larghezza telaio

B

B

A

B

A
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io
 

A

B

B

C

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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VR10906A

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

Ext.

Int.

C N2

2 . 1

D i e  B e f e s t i g u n g s p u n k t e  m ü s s e n  s i c h  a n  d e n  s p e z i f i s c h e n 
S t e l l e n  b e f i n d e n .

B o h r e n  u n d  B e a r b e i t e n 
d e r  P r o f i l e

VR10917B

Links

Links

Rechts

Rechts

VR10917B

2 . 2

VR10918T

ORDER

CN

VR10917 (Links) VR10917 (Rechts)

Vor Beabeitung

VR10917 (Links) VR10917 (Rechts)

Mit verbindungsplattenOPTION ohne CNC-Bearbeitung

OPTION 
ohne CNC-

Bearbeitung

 7 
 

13 

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

 100  100  100 

Vista dall'alto
EST.

INT.
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COUPE A-A
ECHELLE 1 : 5

INT. EXT.

Ind. Description Date Par By
A Création

D

E

F

C

1 2 3 4

B

A

321 5

C

D

4 6 7 8

A

B

Date :Validé par
Approved by

Dessiné par
Drawn by

Format

Ce document est la propriété exclusive de TORDO BELGRANO. Il ne peut être ni reproduit, ni communiqué à des tiers sans autorisation
This drawing is the exclusive property of TORDO BELGRANO and can neither be copied nor communicated with thirds without its written authorization

F

Référence
Coding Ph.PV

TORDO BELGRANO
504, route du canton de Levens

06690 Tourrette-Levens

Tél : +33 4 93 91 01 44
Fax : +33 4 93 79 40 72 

A3

Sheet 1/1Feuille

Année / Mois

Date :

Ind.Incr. Pr.
.Echelle

Scale

Désignation Description
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 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10926C

2 . 3

2
D i e  B e f e s t i g u n g s p u n k t e  m ü s s e n  s i c h  a n  d e n  s p e z i f i s c h e n 
S t e l l e n  b e f i n d e n .

B o h r e n  u n d  B e a r b e i t e n 
d e r  P r o f i l e

E n t w ä s s e r u n g  d e r  u n t e r e n  F ü h r u n g s s c h i e n e
100100 = = =

INTERNO

Drainage vertical du rail de guidage bas (cas où le rail est posé sur des cales)

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

500 
massimo

 100  100  100 

Drainage horizontal Ø8 
(orienté vers l'extérieur)

Drainage vertical Ø8===

INTERIEUR

Drainage vertical du rail de guidage bas (cas où le rail est posé sur des cales)

300 
Maximum 

300 
Maximum 

300 
Maximum 

300 
Maximum 

 100  100  100 

Drenaggio orizzontale Ø8
(orientato verso l'esterno)

Drenaggio verticale Ø8

100100

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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3
T208 T20

K 2 K 1

3 . 1

VR10830EVR10906A

 er
dacérp ruetuaH 

 Largeur précadre 

A

B

B

C

VR10300GVR10100GF 1 VR10917BF 2 VR10100D VR10700GH 1 VR10600DH 2

F 1

F 2
H 2

H 1

G

G

A
A

T20

T20
8

B B

8

U m  d i e  M o n t a g e  z u  e r l e i c h t e r n  u n d  u m  d e n  B l e n d r a h m e n  ( B l i n d z a r g e ) 
f l a c h  i n s t a l l i e r e n  z u  k ö n n e n ,  s i n d  d i e  n a c h f o l g e n d e n  S c h r i t t e  i n  d e r  A n -
s i c h t  v o n  a u s s e n  a u s g e r i c h t e t .

M o n t a g e  d e r  B l i n d z a r g

3 . 2

VR10821GK 1 VR10821DK 2

VR10918T

ORDER

B B

2,5

T

T20

A

2,5

T

T20

A

Gut festschrauben!

Anschlag in Kontakt 
mit  der Schiene!

Anschlag in Kontakt 
mit  der Schiene!

Mit verbindungsplattenOPTION ohne CNC-Bearbeitung

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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3
T25

H

<  1 8 0 0  m m
1 8 0 0  m m 

< . . . . > 
2 8 0 0  m m

>  2 8 0 0  m m

H

H
H

H

H
H

H

H
H

3 . 3

VR10821GK 1

 7
3 

 =
 

 9
2 

 =
 

ExtérieurIntérieur

T25

T25

T25

 7
3 

 =
 

 9
2 

 =
 

Extérieur Intérieur

T25

T25

T25

VR10821DK 2

U m  d i e  M o n t a g e  z u  e r l e i c h t e r n  u n d  u m  d e n  B l e n d r a h m e n  ( B l i n d z a r g e ) 
f l a c h  i n s t a l l i e r e n  z u  k ö n n e n ,  s i n d  d i e  n a c h f o l g e n d e n  S c h r i t t e  i n  d e r 
A n s i c h t  v o n  a u s s e n  a u s g e r i c h t e t .

M o n t a g e  d e r  B l i n d z a r g 4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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3
T25

E

VR10926C

VR10830E

3 . 4

3 . 5

VR10830E

T25

C

E

E

T25

C

C

E

U m  d i e  M o n t a g e  z u  e r l e i c h t e r n  u n d  u m  d e n  B l e n d r a h m e n  ( B l i n d z a r g e ) 
f l a c h  i n s t a l l i e r e n  z u  k ö n n e n ,  s i n d  d i e  n a c h f o l g e n d e n  S c h r i t t e  i n  d e r 
A n s i c h t  v o n  a u s s e n  a u s g e r i c h t e t .

M o n t a g e  d e r  B l i n d z a r g

Auf die Einbaurichtung
des Anschlags achten!

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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H

<  1 8 0 0  m m 1 8 0 0  m m  < . . . . >  2 8 0 0  m m >  2 8 0 0  m m

H H HH H HH H H

4

L I N K S L I N K S

V o r b e r e i t u n g  d e r  F l ü g e l
I n n e n a n s i c h t e n

E r s t e s  P a a r 
F l ü g e l

Z w e i t e s  P a a r 
F l ü g e l

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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4 . 1

VR10821GK 1 VR10828M VR10816GN 1

4

VR10809GL 1 VR10810DL 2

 3
9 

 93 
 3
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 3
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 1
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 1

60
 m
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N 1

K 1

K 1

K 1

L 2

L 1

L 1

M

M

Axe vers le bas !

L I N K SV o r b e r e i t u n g  d e r  F l ü g e l
1 .  P a a r

Montage des 
Riegels im 
Werk möglich

P . 2 5

I n n e n a n s i c h t e n

Achse weist 
nach unten!

Achse weist 
nach unten!

Auf die Posit ion des Riegels 
achten! 
P.25

Optionen 
i H>1800 mm

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione
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4

4 . 2

VR10818OVR10828M VR10816GN 1 VR10809GL 1 VR10810DL 2
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 m
in

i 

 3
9 

 3
9 

 3
9 

 3
9 

 1
60

 m
in

i 

O

O

L 2

L 1

L 1

M

M

N 1

L I N K SV o r b e r e i t u n g  d e r  F l ü g e l
2 .  P a a r

Montage des 
Riegels im 
Werk möglich

P . 2 5

I n n e n a n s i c h t e n

Auf die Posit ion des Riegels 
achten! 
P.25

Achse weist 
nach unten!

Achse weist 
nach unten!

Achse weist 
nach unten!

Optionen 
i H>1800 mm

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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H

<  1 8 0 0  m m 1 8 0 0  m m  < . . . . >  2 8 0 0  m m >  2 8 0 0  m m

HHH HHH HHH

4

R E C H T S R E C H T S

E r s t e s  P a a r 
F l ü g e l

Z w e i t e s  P a a r 
F l ü g e l

V o r b e r e i t u n g  d e r  F l ü g e l
I n n e n a n s i c h t e n

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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R E C H T S4

4 . 3

VR10828M

M

K 2

L 1

L 2

L 2

K 2

K 2

M

N 2

VR10817DN 2 K 2 VR10822DVR10809GL 1 VR10810DL 2

Montage des 
Riegels im 
Werk möglich

P . 2 5

V o r b e r e i t u n g  d e r  F l ü g e l
1 .  P a a r

I n n e n a n s i c h t e n

Achse weist 
nach unten!

Achse weist 
nach unten!

Auf die Posit ion
des Riegels achten! 
P.25

Achse weist 
nach unten!

Optionen 
i H>1800 mm

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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4

4 . 4

VR10828MVR10809GL 1 VR10810DL 2

N 2

0

0

L 1

L 2

L 2

M

M

VR10817DN 2

Optionen 
i H>1800 mm

VR10818O

Montage des 
Riegels im 
Werk möglich

P . 2 5

V o r b e r e i t u n g  d e r  F l ü g e l
2 .  P a a r

R E C H T S

I n n e n a n s i c h t e n

Achse weist 
nach unten!

Achse 
weist 
nach 

unten!

Achse 
weist 
nach 

unten!

Auf die Posit ion
des Riegels achten! 
P.25

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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6

5 A n b r i n g u n g  d e s  B l e n d r a h m e n s  ( A n p a s s u n g  d e r  G e o m e t r i e  u n d  V e r k e i l u n g )

M o n t a g e  d e r  F l ü g e l Innenansichten

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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VR10800GJ 1

VR10400GI 1 

7 . 1

8

OM

L160 L160

8

J 1 I
M

L140

O

L140

VR10828M

L160 L140

VR10818O

L160 L140

7
8

M o n t a g e  d e r  F ü h r u n g e n

Eine optionale 
Unterlegscheibe ist  bei  Bedarf 

in den Kits erhältl ich
VR10816G - VR10828

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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7 . 2

7
8

VR10801DJ 2

VR10500DI 2

8

OM

L160 L160

VR10828M

L160 L140

VR10818O

L160 L140

8

M

L140

O

L140

I 2 J 2

M o n t a g e  d e r  F ü h r u n g e n

Eine optionale 
Unterlegscheibe ist  bei  Bedarf 

in den Kits erhältl ich
VR10816G - VR10828

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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8

8 . 1

8 . 2

E i n s t e l l u n g

Markieren Sie die Linie auf 
dem Profi l ,  die eine korrekte 

horizontale Posit ionierung der 
Flügel ermöglicht .

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t



23

8 . 3

2,5 / 8 T25

8

 5
 

T25

8
8 8

T25

E i n s t e l l u n g

Vergewissern Sie sich,  dass die Oberseite des (Schulter-)
Ansatzes der Laufrolle in der Schiene l iegt ,  um eine 

optimale Aufnahme von 5 mm zu gewährleisten.

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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8 . 4

2,5

2,5
2,5

2,5

8 E i n s t e l l u n g

S i c h e r u n g  d e r  M o n t a g e

N i e d r i g f e s t e  S c h r a u b e n s i c h e r u n g

N i e d r i g f e s t e  S c h r a u b e n s i c h e r u n g N i e d r i g f e s t e  S c h r a u b e n s i c h e r u n g

N i e d r i g f e s t e  S c h r a u b e n s i c h e r u n g

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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12 mm

9 M o n t a g e  d e s  R i e g e l s 
u n d  d e s  A n s c h l a g s

A n s c h l a g
l i n k s

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

H 
(p

ar
te

 in
fe

rio
re

)
L 

as
ta

 (p
ar

te
 in

fe
rio

re
) =

  H
 (p

ar
te

 in
fe

rio
re

) -
 1

15
 3

4 

90
0 

m
in

im
a

 3
4 

 5
5 

13
00

 m
as

sim
a

 3
0 

M
in

i 

H 
(p

ar
te

 su
pe

rio
re

) 
L 

as
ta

 (p
ar

te
 su

pe
rio

re
) =

 A
lte

zz
a 

A
nt

a 
- H

 (p
ar

te
 su

pe
rio

re
) -

 1
05

TORBEL w w w . t o r b e l . i t



26

VR10835P

P

P

QQ

Q

Q

P

9.39.2

Ø6,5 mm

9 mm

VR10839S

VR10838R

o u

VR10837Q

9 M o n t a g e  d e s  R i e g e l s 
u n d  d e s  A n s c h l a g s 4 + 4

EST.

INT.

Configurazione

TORBELw w w . t o r b e l . i t
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9

D

Q

Q

P

P

D

C

12 mm 12 mm 12 mm

M o n t a g e  d e s  R i e g e l s 
u n d  d e s  A n s c h l a g s

A u s s e n I n n e n

A n s c h l a g
l i n k s

A n s c h l a g
r e c h t s

4 + 4
EST.

INT.

Configurazione

TORBEL w w w . t o r b e l . i t
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11
/2

5

9 M o n t a g e  d e s  R i e g e l s 
u n d  d e s  A n s c h l a g s

Abgeschirmter 
Lichteinfall

MONTAGE-OPTION+

Installation abgeschlossen!

T O R B E L ®   S R L
V i a  B r a n d i z z o ,  1 2 1 / G  -  1 0 0 8 8  V o l p i a n o  ( T O )

Te l  :  + 3 9  0 1 1  9 9 5  5 6  1 2  -  i n f o @ t o r b e l . i t  -  w w w . t o r b e l . i t


